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Nektera ljudska imena na Notranjskem in 
Primorskem. 

Mnogokrat je že kdo v ,,Novicah" omenil o C i č i h 
v Istri, od kod in kaj je njihovo ime; poslednje krate 
se ondi imenujejo Brkin i . Kaj so ti Notranjci? Več­
krat me je misel nahajala, da se ta imena dajo pri­
merjati z imeni narodov, ki jih stari Plini navaje 
med Polo in Trstom; on piše: „Od P o l e do t r ž a š k e 
o k o l i c e s t a n u j e j o S e k u s i , S u b o k r i n i , Kata l i , 
M e n o k a l e n i . (A Pola ad Tergestis usque regionem 
Secusses, Subocrini, Catali, Menocaleni. Hist. nat. lib. 
III. c. 24.) Ako se ozremo na jezikoslovno spremembo 
glasov, se v imenu S e k u s i lahko spoznajo Cič i ; saj 
to ljudstvo tudi stanuje ondi, kamor Plini stavi Se-
k u s e ; njihovo ime se morebiti vjema z besedo k o č a , 
kuča. Dalje so nekdanji S u b o k r i n i ravno to, kar 
so zdaj B r k i n i . Saj so S u b o k r i n i ljudstvo, ki sta­
nuje pod Gaberkom; Gaberk namreč se je pri Rimljanih 
zval Okra (Ocra); in B r k i n i se zovejo stanovavci 
vremske, košanske in premske fare, ki so si po vrsti 
pod Gaberkom proti jugu; K a t a l e dalje dr. Kandler 
išče na Pivki ter meni, da to ime se vjema po spre­
membi glasov z imenom Sla vi na ali pa S l a v i n e , 
kakor se zovete dve vasi na Pivki; saj se nahaja tudi 
gora z imenom Kata lan unstran Trnovega blizo Po-
graj. H koncu so še M e n o k a l e n i pomniti; to im6 
se po prestavi glasov primerja K o m e n u , in vrsta Pli-
nijevih besed tudi pelje na ta kraj; saj so v primorski 
strani mnogotera stara imena krajev več ali manj enaka 
sedanjim imenom. 

Na priliko so stara mestna imena: T e r g e s t e 
(Trst), Cap ris (Koper), Py rrhan um (Piran), Si l ­
vu m, S i l l i u m (Salvore, Soudria), Ne a p o l i s (Citta-
nova , Novigrad) , Pare n ti um (Poreč), R u g i n i u m 
(Rovigno, Rovinj), P o l a (Pule), F l a n o n a (Fianona, 
Plamin), Al bo na (Labin), T a r s a t i c a (Trsat). Dalje 
je V i r u n d i c t e s , kakor se bere na starem kamnu 
blizo Rodika, ravno ta kraj s slovenskim predlogom in 
nosovim glasom v R o n d i k u , v R o d i k u ; Puc imun , 
P u c i o l i , ki ga stavi zemljopisec Ptolomej ravno v 
severji nad Trstom, ni druzega s prestavo glasov razun 
O p č i n e ; T i m a v u m je s prestavo in premembo gla­
sov D i v i n ; P o r e s t o n se pred ko ne ujema s Po­
s t o j n o , in Artara je dr. Kandlerju s prestavo in 
premembo glasov Idri ja . 

Ce obvelja ta razlaga ljudskih imen za naše kraje, 
utegne to biti novo potrjenje za s l o v e n s k o narodnost 
raznih stanovavcev na Primorskem v nekdanjih časih, 

H i c i n g e r. 


